
 

  313 بخش اسناد 

المللي مجلة حقوقي، نشرية دفتر خدمات حقوقي بين

 جمهوري اسلامي ايران

 131ـ  193، صص 3131يكم، پاييز  و شمارة سي

 

 

كردن برخي مقررات حمل و نقل  كنوانسيون راجع به يكپارچه
 الملليهوايي بين

 (9111مي  82)مونترال، 

 

 

 

 

 فهرست مطالب

 

 ـ مقررات عمومي9فصل 

 راـ قلمرو اج9ماده  

 گيرد و حمل و نقل اشياء پستي ـ حمل و نقلي كه توسط دولت انجام مي8ماده  

 

 ـ اسناد حمل و تكاليف طرفين قرارداد در حمل و نقل مسافر، بار همراه مسافر و كالا 8فصل 

 ـ مسافر و بار همراه مسافر 3ماده  

 ـ كالا 4ماده  

 ـ مندرجات راهنامه هوايي يا رسيد بار  5ماده  

 ـ سند مربوط به ماهيت كالا  6ده ما 

                                                                        

. وترنتـي بـ  متن انگليسـي نووانسـيون اپ پايگـاي اي

نشاني ذيل گرفت  شدي و آقاي ماشاءال  بوانياسري آن را 

 ب  فارسي برگرداندي است.

www.lexmercatoria.org 
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 ـ تنظيم راهنامه هوايي 7ماده  

 هاي متعدد ـ صدور سند براي بسته 2ماده  

 ـ عدم متابعت از مقررات مربوط به اسناد حمل كالا 1ماده  

 ـ مسؤوليت در قبال مندرجات اسناد حمل كالا 91ماده  

 ـ ارزش اثباتي اسناد حمل كالا 99ماده  

 ق در اختيار گرفتن كالا ـ ح98ماده  

 ـ تحويل كالا 93ماده  

 كننده و گيرنده ـ اجراي حقوق توسط ارسال94ماده  

 كننده و گيرنده يا روابط متقابل با اشخاص ثالث ـ روابط ارسال95ماده  

 ـ تشريفات مربوط به گمرك، پليس يا ساير مقامات عمومي96ماده  

 

 رامت ـ مسؤوليت متصدي حمل و ميزان غ3فصل 

 ـ فوت و جرح مسافر ـ خسارت به بار همراه مسافر97ماده  

 ـ خسارت به كالا 92ماده  

 ـ تأخير 91ماده  

 ـ معافيت از مسؤوليت 81ماده  

 ـ پرداخت غرامت در مورد فوت يا جرح مسافر 89ماده  

 هاي مسؤوليت در رابطه با تأخير، بار همراه مسافر و كالا ـ محدوده88ماده  

 ـ تبديل واحدهاي پولي 83ده ما 

 هاي مسؤوليت ـ تجديد نظر در محدوده84ماده  

 هاي مسؤوليت ـ درج شرط در قرارداد در مورد محدوده85ماده  

 ـ بطلان شروط قراردادي 86ماده  

 ـ آزادي قراردادي 87ماده  

 ها ـ پيش پرداخت82ماده  
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 ـ مبناي دعاوي 81ماده  

 ـ مجموع دعاوي  ـ خدمه نمايندگان31ماده  

 ـ ابلاغ به موقع اخطار مربوط به اعتراضات 39ماده  

 ـ فوت شخص مسؤول 38ماده  

 ـ صلاحيت 33ماده  

 ـ داوري 34ماده  

 ـ مرور زمان دعاوي 35ماده  

 ـ حمل و نقل متوالي 36ماده  

 ـ حق رجوع به اشخاص ثالث 37ماده  

 

 ـ حمل و نقل مركب 4فصل 

 مركب  ـ حمل و نقل32ماده  

 

ـ حمل و نقل هوايي كه توسط شخصي غير از متصدي حمل طرف قرارداد انجام  5فصل 

 گيرد مي

 كننده واقعي كننده قراردادي ـ حملـ حمل31ماده  

 كننده واقعي كننده قراردادي و حملـ مسؤوليت حمل41ماده  

 ـ مسؤوليت متقابل 49ماده  

 ها و دستورات ـ مخاطب اخطاريه48ماده  

 ـ خدمه و نمايندگان 43ماده  

 ـ مجموع خسارات 44ماده  

 ـ خوانده دعاوي 45ماده  

 ـ صلاحيت اضافي 46ماده  

 ـ بطلان شروط قراردادي 47ماده  
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 كننده واقعي كننده قراردادي و حملـ روابط متقابل حمل42ماده  

 

 ـ ساير مقررات  6فصل 

 ـ اجراي آمرانه 41ماده  

 ـ بيمه  51ماده  

 گيرد العاده انجام ميـ حمل و نقلي كه در اوضاع و احوال فوق 59ماده  

 ـ تعريف روزها  58ماده  

 

 ـ مقررات نهايي 7فصل 

 الاجرا شدن كنوانسيون ـ امضاء، الحاق و لازم 53ماده  

 ـ خروج از كنوانسيون  54ماده  

 ـ ارتباط با ساير اسناد كنوانسيون ورشو  55ماده  

 هاي داراي بيش از يك نظام حقوقي دولتـ  56ماده  

 ـ رزروها  57ماده  
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 دولتهاي عضو اين كنوانسيون

با ب  رسميت شواختن سهم ب  سزاي 

نووانسيون راجع ب  يكپارچ  نردن برخي 

مقررات مربوط ب  حمل و نقل هوايي 

انتبر  31المللي امضا شدي ب  تاريخ بين

در ورشو، ن  اپ اين ب  بعد  3919

شود، و ساير ناميدي مي« وانسيون ورشونو»

ساپي اسواد مرتبط با آن در جهت هماهوگ

 الملل خصوصي هوايي؛حقوق بين

با توج  ب  لزوم روپ آمد و يك ناس  

نردن نووانسيون ورشو و اسواد مرتبط با 

 آن؛

با تصديق اهميت حمايت اپ موافع 

نوودگان در حمل و نقل هوايي مصرف

پرداخت غرامت  المللي و ضرورتبين

 موصفان  مبتوي بر اصل جبران نامل پيان؛

با تأنيد بر مطلوبيت توسع  موظم 

المللي و عمليات حمل و نقل هوايي بين

انتقال آسان مسافر، بار همراي مسافر و 

نالا مطابق با اصول و اهداف نووانسيون 

المللي، امضا شدي هواپيمايي نشوري بين

 شيكاگو؛ در  3911دسامبر  7ب  تاريخ 

ن  عمل جمعي با اعتقاد ب  اين

 دولتها براي تقويت هماهوگي و قانونمود
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نردن مقررات حانم بر حمل و نقل هوايي 

المللي اپ طريق تدوين نووانسيوني بين

ترين وسيل  براي جديد، بهترين و نافي

رسيدن ب  تعادلي موصفان  بين موافع 

 طرفين قرارداد حمل است؛ 

رد توافق قرار مراتب پير را مو

 دهود: مي

 

 ـ مقررات عمومي 1فصل 

 ـ قلمرو اجرا 1مادة 

ـ اين نووانسيون نسبت ب  هر حمل و 3

المللي مسافر، بار همراي مسافر يا نقل بين

نالا ن  ب  وسيل  هواپيما در مقابل اجرت 

باشد. اين انجام گيرد، قابل اجرا مي

نووانسيون همچوين بر حمل و نقل رايگان ب  

سيل  هواپيما ن  توسط يك مؤسس  حمل و و

 نقل هوايي انجام گيرد، حانم است. 

ـ اپ نظر اين نووانسيون، اصطلاح 1

ب  معواي هر حمل « الملليحمل و نقل بين»

و نقلي است ن  مطابق توافق طرفين، مبدأ 

ن  توقفي در و مقصد سفر، اعم اپ اين

مسير يا انتقال اپ يك هواپيما ب  

گر صورت گيرد يا خير، در هواپيماي دي

قلمرو دو دولت عضو نووانسيون واقع شدي 
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باشد، يا چوانچ  مبدأ و مقصد سفر در 

قلمرو يك دولت عضو قرارگرفت ، يك محل 

توقف مورد توافق در سرپمين دولت ديگري 

واقع شدي، حتي اگر دولت اخير عضو 

بين دو  نووانسيون نباشد. حمل و نقل ما

ن  ولت عضو بدون ايننقط  در قلمرو يك د

محل توقف مورد توافقي در سرپمين دولت 

ديگر قرار داشت  باشد، اپ نظر اين 

المللي ب  شمار نووانسيون حمل و نقل بين

 رود.نمي

ـ حمل و نقلي ن  توسط چودين حمل و 1

نوودي متوالي انجام گيرد، اپ نظر نقل

اين نووانسيون حمل و نقلي غيرقابل 

گردد مشروط بر وب ميتقسيم و واحد محس

ن  توسط طرفين قرارداد ب  عووان اين

عمليات واحدي تلقي شدي باشد، اعم اپ 

ن  ب  شكل قرارداد واحد يا چودين اين

قرارداد مورد توافق قرار گرفت  باشد. 

ن  يكي اپ حمل و نقل متوالي ب  صرف اين

قراردادها يا برخي اپ قراردادها ب  طور 

ولت عضو انجام نامل در قلمرو يك د

المللي خود را اپ دست گرفت ، وصف بين

 دهد. نمي

ـ اين نووانسيون همچوين بر حمل و 1
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با توج  ب  شرايط  5نقل مقرر در فصل 

 مودرج در آنجا قابل اجراست.

 

 

ـ حمل و نقل تحت تصدي دولت و حمل و 2مادة 

 نقل اشياء پستي 

ـ اين نووانسيون بر حمل و نقل تحت 3

يا مؤسسات عمومي قانوني حانم  تصدي دولت

ن  شرايط مقرر در است، مشروط بر اين

 وجود داشت  باشد.  3مادة 

ـ در حمل و نقل اشياء پستي، متصدي 1

حمل فقط در مقابل اداري پست مربوط  

مطابق مقررات حانم بر رابط  بين 

متصديان حمل و ادارات پست مسؤول خواهد 

 بود. 

ن مادي اي 1ـ ب  جز آنچ  در بود 1

مقرر شدي، مقررات اين نووانسيون بر حمل 

 و نقل اشياء پستي حانم نخواهد بود. 

 

ـ اسناد حمل و تكاليف طرفين 2فصل 

قرارداد در حمل و نقل مسافر، بار همراه 

 مسافر و كالا

 ـ مسافر و بار همراه مسافر3مادة 

ـ در مورد حمل و نقل مسافر، يك 3
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حاوي  سود حمل و نقل انفرادي يا جمعي

 گردد: مطالب پير صادر مي

 )الف( اعلام مبدأ و مقصد؛

)ب( چوانچ  مبدأ و مقصد در قلمرو 

يك دولت عضو واقع شدي باشد و يك يا چود 

محل توقف مورد توافق در سرپمين دولت 

ديگري واقع شدي باشد، اعلام حداقل يكي 

 اپ اين توقفگاهها.

ـ هر وسيل  ديگري ن  اطلاعات مذنور 1

را حفظ و نگهداري نمايد،  3د در بو

تواند جايگزين صدور سود مورد اشاري مي

در بود فوق گردد. در صورت استفادي اپ 

اي، متصدي حمل، تسليم رسيدي چوين وسيل 

نتبي، حاوي اطلاعات نگهداري شدي را ب  

 دهد. مسافر پيشوهاد مي

ـ متصدي حمل براي هر تك  بار چك 1

اسايي بار شدي همراي مسافر، برچسب شو

 دهد.همراي ب  مسافر مي

ـ درمواردي ن  اين نووانسيون قابل 1

اجرا است، متصدي حمل ب  مسافر نتباً 

دهد ن  مقررات اين نووانسون بر اطلاع مي

قرارداد حانم بودي و طبق آن مسؤوليت 

متصدي حمل درخصوص فوت يا صدم  ب  مسافر 

و تلف يا مفقود شدن يا خسارت ب  بار 
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و و مسؤوليت در قبال تأخير ممكن همراي ا

 است محدود باشد. 

الذنر ـ عدم رعايت بودهاي فوق5

اي بر وجود يا اعتبار قرارداد حمل خدش 

نود و قرارداد در هرحال تابع وارد نمي

نووانسيون، اپ  اين مقررات مذنور در

جمل  مقررات مربوط ب  محدوديت مسؤوليت، 

 خواهد بود.

  

 ـ كالا3مادة 

مورد حمل و نقل نالا بارنامة  ـ در3

 هوايي صادر خواهد گرديد. 

ـ هر وسيل  ديگري ن  اطلاعات مربوط 1

ب  انجام حمل و نقل را ضبط و ثبت 

تواند جايگـزين تحـويل نمايد، مي

صورت  بارنامـة هـوايي گـردد. در

 اطلاعات ضبط وسيلة مزبور براي استفادي اپ

سيد با درخواست فرستودي، متصدي حمل، ر

بار را ن  شواسايي محمول  و دسترسي ب  

پذير اطلاعات مضبوط در آن وسيل  را امكان

 دهد. نوودي تحويل ميساپد ب  ارسالمي
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ـ مندرجات بارنامة هوايي يا رسيد  3مادة 

 بار

ـ در بارنامة هوايي يا رسيد بار 3

 گردد:اطلاعات پير درج مي

 )الف( اعلام مبدأ و مقصد؛ 

دأ و مقصد در قلمرو يك )ب( اگر مب

دولت عضو بودي و يك يا چود محل توقف 

مورد توافق در سرپمين دولت ديگري واقع 

باشد، اعلام حداقل يكي اپ اين محلهاي 

 توقف؛ و

 )ج( اعلام وپن محمول .

 

 ـ سند مربوط به نوع كالا 3مادة 

تواند اپ متصدي حمل در صورت لزوم مي

ر رعايت فرستودي درخواست نمايد ب  موظو

تشريفات گمرني، پليسي و پاسخگويي ب  

ساير مقامات عمومي سودي ن  بيانگر نوع 

نالا است، ب  وي تحويل گردد. اين مقرري 

هيچ تكليف، تعهد و مسؤوليتي در قبال 

 نود.نمي اين امور براي متصدي حمل ايجاد

 

 ـ كيفيت بارنامة هوايي3مادة 

نوودي  ـ بارنامة هوايي توسط ارسال3

 گردد.مي ر س  نسخ  اصلي صادرد
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ـ در نسخة اول بارنام  عبارت 1

قيد گرديدي و توسط  «براي متصدي حمل»

گردد. در دومين نسخة فرستودي امضا مي

قيد شدي و « براي گيرندي»بارنام  عبارت 

شود. توسط فرستودي و متصدي حمل امضا مي

سومين نسخة بارنام  ب  وسيلة متصدي حمل 

ن  نالا را براي اپ اين امضا شدي و پس

 دهد.حمل تحويل گرفت، ب  فرستودي مي

نوودي ـ امضاي متصدي حمل و ارسال1

 باشد. تواند چاپ شدي يا مهرمي

ـ چوانچ  بوا ب  درخواست فرستودي، 1

متصدي حمل مبادرت ب  صدور بارنامة 

شود ن  متصدي حمل هوايي نمايد، فرض مي

 صدور بارنام  را ب  نمايودگي اپ

ن  خلاف فرستودي انجام دادي است مگر اين

 آن اثبات گردد.

 

 هاي متعددـ صدور سند براي بسته 3مادة 

چوانچ  بيش اپ يك بست  براي حمل 

 وجود داشت  باشد:

)الف( متصدي حمل نالا حق دارد اپ 

هاي فرستودي درخواست نمايد ن  بارنام 

 هوايي جداگان  صادر گردد.

سايل ديگر )ب( درمواردي ن  اپ و
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براي ثبت اطلاعات  1مادة  1مذنور در بود 

ردد، فرستودي حق دارد اپ ـگادي ميـاستف

ل درخواست نمايد ن  رسيدهاي ـمتصدي حم

 بار جداگان  تحويل وي گردد. 

 

 ـ عدم رعايت الزامات اسنادي3مادة 

وجود  3تا  1عدم رعايت مقررات مواد 

 يا اعتبار قرارداد حمل را مخدوش نخواهد

حال قرارداد حمل تابع  ساخت و در هر

مقررات اين نووانسيون، اپ جمل  مقررات 

 مربوط ب  محدوديت مسؤوليت خواهد بود. 

 

ـ مسؤوليت در قبال مندرجات اسناد 13مادة 

 حمل كالا

ـ فرستودي در قبال صحت مودرجات و 3

اعلامات مربوط ب  نالا ن  توسط وي يا ب  

هوايي درج نمايودگي اپ وي در بارنامة 

باشد. همچوين فرستودي شدي است مسؤول مي

مسؤول صحت مودرجات و اعلاماتي است ن  

توسط وي يا ب  نمايودگي اپ وي ب  موظور 

درج در رسيد بار يا ثبت در وسايل ديگر 

در اختيار  1مادة  1مذنور در بود 

نارگزار حمل قرار گرفت  است. همچوين 

متصدي  چوانچ  نمايودة فرستودي نمايودة
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حمل نيز باشد مقررات فوق اعمال خواهد 

 شد. 

ـ فرستودي بايد نلي  خسارات واردي 1

ب  متصدي حمل و نقل يا ساير اشخاصي را 

ن  متصدي حمل و نقل در قبال آنها مسؤول 

نظمي، عدم صحت يا نقص است، در برابر بي

مودرجات و اعلاماتي ن  توسط وي يا اپ 

 ايد.طرف او تهي  شدي، جبران نم

 1و  3ـ با لحاظ مقررات بودهاي 1

اين مادي، متصدي حمل بايد نلي  خسارات 

واردي ب  فرستودي يا ساير اشخاصي را ن  

فرستودي در قبال آنها مسؤول است، در 

نظمي، عدم صحت يا نقص مودرجات برابر بي

و اعلاماتي ن  توسط وي يا اپ طرف او در 

 1د رسيد بار يا وسايل ديگر مذنور در بو

 درج شدي، جبران نمايد. 1مادة 

 

 ـ ارزش اثباتي اسناد حمل كالا 11مادة 

ـ بارنامة هوايي يا رسيد بار 3

محمول بر صحت انعقاد قرارداد، قبول نالا 

 و شروط حمل مذنور در قرارداد است. 

ـ نلية اعلامات مودرج در بارنام  1

هوايي يا رسيد بار درخصوص وپن، ابعاد و 

لا، همچوين اعلامات مربوط ب  بودي نابست 



 

  323 بخش اسناد 

ها، دليل محمول بر صحت وقايع تعداد بست 

مذنور است. اعلامات مربوط ب  مقدار، حجم 

تواند علي  متصدي حمل ب  و وضع نالا نمي

گيرد مگر  عووان دليل مورد استواد قرار

تا حدودي ن  اين اعلامات در حضور 

فرستودي توسط متصدي حمل نوترل و در سود 

ن  ب  وضع ظاهري نالا شدي و يا اينقيد 

 مربوط باشد. 

 

 ـ حق در اختيار گرفتن كالا12مادة 

ـ فرستودي حق دارد تا با پس گرفتن 3

نالا در فرودگاي مبدأ يا مقصد و يا با 

توقف نالاي در حال حمل در هر فرود، يا 

با درخواست تحويل نالا در مقصد يا در 

اي ن  جريان سفر ب  شخصي غير اپ گيرندي

ابتدائاً معرفي شدي، يا با درخواست جهت 

باپگرداندن نالا ب  فرودگاي مبدأ نسبت 

ب  محمول  تعيين تكليف نود مشروط بر 

ن  نلي  تعهدات ناشي اپ قرارداد حمل اين

را رعايت نردي باشد. فرستودي نبايد اين 

حق را ب  نحوي اعمال نمايد ن  ب  ضرر 

ن موتهي متصدي حمل يا ساير فرستودگا

هاي ناشي اپ گردد و بايد نلي  هزيو 

 اعمال اين حق را جبران نود.



 

  323 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

ـ در صورتي ن  اجراي دستورات 1

فرستودي غيرممكن باشد، متصدي حمل بايد 

 بلافاصل  وي را اپ اين امر مطلع ساپد. 

ـ اگرمتصدي حمل دستورات فرستودي 1

را براي در اختيار گرفتن نالا بدون 

خ  بارنامة هوايي يا درخواست ارائ  نس

رسيد بار ن  ب  فرستودي تحويل شدي، 

انجام دهد در مقابل نلية خسارات 

احتمالي ب  هر شخصي ن  قانوناً دارندة 

اي اپ بارنامة هوايي يا رسيد بار نسخ 

باشد. اين امر مانع رجوع است، مسؤول مي

متصدي حمل ب  فرستودي براي مطالبة 

 باشد.خسارات واردي نمي

حق فرستودي ب  ترتيب فوق، اپ ـ 1

ب   31اي ن  اين حق مطابق مادة لحظ 

 شود. معگيرد، متوقف ميگيرندي تعلق مي

هذا، چوانچ  گيرندي اپ قبول نالا امتواع 

نمايد، يا ارتباط با وي ممكن نباشد، حق 

فرستودي براي تعيين تكليف نالا دوباري 

 گردد.برقرار مي

 

 ـ تحويل كالا 13مادة 

ب  استثواء موردي ن  فرستودي حق ـ 3

نمايد، را اعمال مي 31مذنور در مادة 



 

  323 بخش اسناد 

گيرندي حق دارد با ورود نالا ب  مقصد و 

التأدي ، مطابق هاي لاپمبا پرداخت هزيو 

با شروط حمل اپ متصدي حمل درخواست 

 تحويل نالا ب  خود را بومايد. 

ـ متصدي حمل مكلف است ب  محض 1

گيرندي را اپ ورود  نالا ب  مقصد، رسيدن

ن  بر خلاف آن نالا مطلع نمايد مگر اين

 توافق شدي باشد. 

ـ اگر متصدي حمل اپ بين رفتن نالا 1

را بپذيرد، و يا در صورت نرسيدن نالا ب  

روپ اپ تاريخ مورد  7مقصد پس اپ گذشت 

توافق، گيرندي محق است ن  حقوق ناشي اپ 

قرارداد حمل را علي  متصدي ب  اجرا 

 ذارد.گ

 

ـ اجراي حقوق توسط فرستنده و 13مادة 

 گيرنده 

مشروط بر انجام تعهدات ناشي اپ 

قرارداد حمل، فرستودي و گيرندي ب  

توانود نلي  حقوق مقرر در مواد ترتيب مي

را اصالتاً ب  اجرا گذارند، اعم  31و  31

ن  اين حق را ب  نفع خود يا ب  اپ اين

 نفع ديگري اعمال نوود. 

 



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

ـ روابط فرستنده و گيرنده يا 13 مادة

 روابط متقابل اشخاص ثالث 

بر روابط  31و  31، 31ـ مواد 3

فرستودي و گيرندي با يكديگر يا روابط 

متقابل اشخاص ثالثي ن  براي آنها اپ 

ناحي  فرستودي يا گيرندي حقوقي ناشي 

 شدي است هيچگون  تأثيري نخواهد گذاشت.

قط ب  ف 31و  31، 31ـ مقررات مواد 1

موجب شرط صريح در بارنامة هوايي يا 

 رسيد بار قابل تغيير است.

 

ـ تشريفات مربوط به گمرك، پليس يا 13مادة 

 ساير مقامات عمومي 

ـ فرستودي مكلف است اطلاعات و 3

اسواد لاپم را براي انجام تشريفات مربوط 

ب  گمرك، پليس يا ساير مقامات عمومي 

 ي، دررندـگي پيش اپ تحويل نالا ب 

اختيار متصدي حمل قرار دهد. فرستودي در 

قبال نلية خسارات ناشي اپ فقدان، نقص 

يا نادرستي اين اطلاعات يا اسواد در 

ن  برابر متصدي حمل مسؤول است مگر اين

خسارت اپ تقصير متصدي حمل، خدم  يا 

 نمايودگان وي ناشي شدي باشد.

ـ متصدي حمل هيچ تكليفي براي 1



 

  331 بخش اسناد 

نفايت اين اطلاعات و اسواد بررسي صحت يا 

 بر عهدي ندارد.

 

ـ مسؤوليت متصدي حمل و ميزان 3فصل 

 غرامت

ـ فوت و صدمات بدني مسافر ـ خسارت 13مادة 

 به بار همراه مسافر

ـ متصدي حمل مسؤول خسارات واردي 3

در صورت فوت يا صدمات بدني مسافر خواهد 

بود توها ب  اين شرط ن  حادثة موجب فوت 

بدني در داخل هواپيما يا در يا صدم  

جريان هر يك اپ عمليات سوار و پيادي 

 شدن رخ دادي باشد.

ـ متصدي حمل مسؤول خسارات واردي 1

در صورت تلف يا فقدان، يا ورود خسارت 

باشد توها ب  ب  بار چك شدي همراي مي

اين شرط ن  حادثة موجب تلف، فقدان يا 

اي خسارت در داخل هواپيما يا در طي دوري

ن  بار چك شدة همراي در اختيار متصدي 

هذا، چوانچ   بودي رخ دادي باشد. مع

خسارت ناشي اپ نقص ذاتي، نوع و يا عيب 

بار همراي باشد، متصدي حمل مسؤول نيست. 

در مورد بار همراي چك نشدي، اپ جمل  

اشياء شخصي، متصدي حمل اگر خسارت ناشي 



 

  332 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

ي اپ تقصير وي و يا خدم  يا نمايودگان و

 باشد، مسؤول خواهد بود. 

ـ اگر متصدي حمل اپ بين رفتن بار 1

همراي چك شدي را بپذيرد، يا چوانچ  بار 

روپ اپ  13همراي چك شدي پس اپ گذشت 

رسيد، ب  تاريخي ن  بايد ب  مقصد مي

مقصد نرسيدي باشد مسافر محق است حقوق 

ناشي اپ قرارداد حمل را علي  متصدي حمل 

 ب  اجرا گذارد. 

بار »ـ در اين نووانسيون اصطلاح 1

بار همراي اعم اپ چك شدي « همراي مسافر

ن  ب  گيرد مگر اينمي و چك نشدي را دربر

 نحو ديگري تصريح شدي باشد. 

 

 ـ خسارت به كالا 13مادة 

ـ متصدي حمل در صورت تلف يا فقدان 3

يا ورود خسارت ب  نالا مسؤول خسارات 

شرط ن  حادث  باشد توها ب  اين واردي مي

موجد خسارت در طي حمل و نقل هوايي رخ 

 دادي باشد. 

هذا، چوانچ  متصدي حمل، ثابت  ـ مع1

نمايد تلف، يا فقدان، يا خسارت محمول  

ناشي اپ يك يا چود مورد اپ موارد پير 

است، تا ميزان اثبات شدي مسؤول 



 

  333 بخش اسناد 

 باشد:نمي

)الف( نقص ذاتي، نوع يا عيب 

 محمول ؛ 

ي ناقص محمول  ن  توسط )ب( بست  بود

شخصي غير اپ متصدي حمل يا خدم  يا 

 نمايودگان وي انجام گرفت  باشد؛ 

 )ج( جوگ يا مواپعة مسلحان ؛ 

عمل مقام عمومي ن  در ارتباط  )د(

با ورود، خروج يا ترانزيت محمول  صورت 

 پذيرفت  باشد. 

 3ـ حمل و نقل هوايي اپ نظر بود 1

ت ن  محمول  در اي اساين مادي شامل دوري

 باشد. اختيار متصدي حمل مي

ـ مدت پمان حمل و نقل هوايي ب  1

اي، دريايي يا هيچ نوع حمل و نقل جادي

اپ طريق آبراي داخلي ن  در خارج اپ 

گيرد، تسري دادي فرودگاي انجام مي

شود. مع هذا، چوانچ  حمل و نقل نمي

مذنور ب  جهت اجراي قرارداد حمل و نقل 

  موظور بارگيري، تحويل يا هوايي، ب

انتقال محمول  اپ يك هواپيما ب  

هواپيماي ديگر انجام گيرد، خسارت 

اي ن  در جريان حمل واردي، در اثر حادث 

گردد مگر و نقل هوايي رخ دادي، فرض مي



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

ن  خلاف آن ب  اثبات رسد. چوانچ  اين

متصدي حمل بدون رضايت فرستودي، براي 

و نقل، ب  جاي حمل تمام يا بخشي اپ حمل 

و نقلي ن  ب  موجب توافق طرفين حمل و 

نقل هوايي است اپ شيوة ديگري استفادي 

شود ن  شيوة مزبور نمايد، چوين فرض مي

در دورة حمل و نقل هوايي انجام يافت  

 است. 

 

 ـ تأخير 13مادة 

متصدي حمل مسؤول خسارات ناشي اپ 

تأخير در حمل و نقل هوايي مسافر، بار 

باشد. مع هذا، اي مسافر يا نالا ميهمر

چوانچ  متصدي حمل ثابت نمايد ن  وي و 

خدم  و نمايودگانش نلية تدابير موطقاً 

لاپم براي جلوگيري اپ خسارت را ب  عمل 

ن  ثابت نمايد اتخاذ اند يا اينآوردي

چوين اقداماتي براي او يا خدم  و 

نمايودگانش غيرممكن بودي است، مسؤول 

 باشد.اشي اپ تأخير نميخسارات ن

 

 ـ معافيت از مسؤوليت 23مادة 

اگر متصدي حمل ثابت نمايد ن  خسارت 

 در اثر تقصير يا فعل يا ترك فعل سهل



 

  333 بخش اسناد 

انگارانة مدعي خسارت يا شخصي ن  وي 

حقوق خود را اپ او گرفت  يا در اثر 

مشارنت او وارد شدي است، تا ميزاني ن  

 لاين تقصير يا فعل يا ترك فعل سه

انگاران  سبب خسارت بودي يا در ورود 

خسارت مدخليت داشت  وي نلًا يا بعضاً در 

برابر مدعي خسارت اپ مسؤوليت مبرا 

خواهد شد. همچوين اگر ب  علت فوت يا 

صدمة بدني مسافر، شخصي غيراپ مسافر 

مطالب  خسارت نود، متصدي حمل تا ميزاني 

ن  ثابت نمايد خسارت در اثر تقصير يا 

انگارانة آن مسافر  يا ترك فعل سهلفعل 

يا با مشارنت وي وارد شدي، نلاً يا بعضاً 

اپ مسؤوليت معاف خواهد شد. اين مادي در 

مورد نلية مقررات مربوط ب  مسؤوليت 

 3مذنور در اين نووانسيون، اپ جمل  بود 

 گردد.اجرا مي 13مادة 

 

ـ پرداخت غرامت در مورد فوت يا 21مادة 

 افر صدمات بدني مس

 3ـ در مورد خسارات موضوع بود 3

 333333ن  براي هر مسافر اپ  37مادة 

متجاوپ نباشد، متصدي « حق برداشت ويژي»

تواند شرط عدم يا تحديد مسؤوليت حمل نمي



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

 در قرارداد درج نمايد. 

ـ متصدي حمل در مورد خسارات موضوع 1

نسبت ب  ميزاني ن   37مادة  3بود 

رداشت ويژي براي حق ب 333333متجاوپ اپ 

باشد مشروط بر هر مسافر باشد، مسؤول نمي

 ن  ثابت نمايد:اين

خسارت ناشي اپتقصير يا فعل  )الف(

يا ترك فعل سهل انگارانة متصدي حمل يا 

 خدم  يا نمايودگان وي نبودي؛ يا 

)ب( خسارت موحصـراً ناشي اپ تقصيـر 

انگارانة شخص  يا فعـل يا ترك فعـل سهل

 است.  ثالث بودي

 

ـ حدود مسؤوليت در رابطه با 22مادة 

 تأخير، بار همراه مسافر و كالا 

ـ در مورد خسارات ناشي اپ تأخير 3

، در حمل و نقل اشخاص 39موضوع مادة 

مسؤوليت متصدي حمل براي هر مسافر محدود 

 باشد.مي« حق برداشت ويژي» 1353ب  

ـ در حمل و نقل بار همراي مسافر، 1

ي حمل درصورت اتلاف، اپ بين مسؤوليت متصد

رفتن، ناقص شدن و يا تأخير محدود ب  

براي هر مسافر « حق برداشت ويژي» 3333

ن  مسافر در پمان تحويل باشد مگر اينمي



 

  333 بخش اسناد 

بار همراي چك شدي ب  متصدي حمل، اهميت 

خاصي را براي تحويل بار همراي در مقصد 

اعلام نمودي و مبلغي اضافي را در صورت 

پرداخت  باشد. در اين صورت، اقتضاء، 

متصدي حمل مسؤول پرداخت مبلغي ن  اپ 

نمايد خواهد مبلغ اعلام شدي تجاوپ نمي

ن  ثابت نمايد اين مبلغ بيش بود مگر اين

اپ نفع واقعي مسافر براي تحويل بار 

 باشد.همراي در مقصد مي

ـ در حمل و نقل نالا، مسؤوليت 1

رفتن،  متصدي حمل در صورت اتلاف، اپ بين

حق » 37ناقص شدن يا تأخير محدود ب  

باشد براي هر نيلوگرم مي« برداشت ويژي

ن  فرستودي در پمان تحويل بست  مگر اين

ب  متصدي حمل، اهميت خاصي را براي 

تحويل نالا در مقصد اعلام نمودي و 

عودالاقتضاء مبلغي اضافي را پرداخت  

باشد. در آن صورت، متصدي حمل مسؤول 

ت مبلغي ن  اپ مبلغ اعلام شدي پرداخ

ن  نمايد، خواهد بود مگر اينتجاوپ نمي

ثابت نمايد اين مبلغ بيش اپ نفع واقعي 

نوودي براي تحويل نالا در مقصد ارسال

 باشد.مي

ـ در صورت اتلاف، اپ بين رفتن، 1
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ناقص شدن يا تأخير بخشي اپ محمول  يا 

هر شيء موجود در محمول ، براي تعيين 

ي ن  مسؤوليت متصدي حمل محدود ب  خسارت

هاي آن است، فقط وپن نامل بست  يا بست 

شود. مع هذا، مربوط  در نظر گرفت  مي

چوانچ  اتلاف، اپ بين رفتن، ناقص شدن يا 

تأخير بخشي اپ محمول  يا شيء موجود در 

هاي تحت پوشش آن، بر ارپش ساير بست 

همان بارنامة هوايي يا همان رسيد بار، 

در صورت عدم صدور بارنامة هوايي يا و 

رسيد بار تحت پوشش همان وسيلة ديگر 

ن  براي ثبت  1مادة  1مذنور در بود 

گذارد وپن  شود، تأثيراطلاعات استفادي مي

ها نيز در تعيين نامل اين بست  يا بست 

 گردد. حدود مسؤوليت لحاظ مي

ـ چوانچ  ثابت شود خسارت در اثر 5

تصدي حمل، خدم  يا فعل يا ترك فعل م

نمايودگان وي ن  با قصد ورود خسارت يا 

احتياطي و با علم ب  احتمال ورود با بي

و  3خسارت، انجام يافت  مقررات بودهاي 

گردد مشروط بر اين مادي اجرا نمي 1

ن  در مورد فعل يا ترك فعل خدم  يا اين

نمايودگان، ثابت شود ن  خادم يا 

استخدامي خود نمايودة موصوف در قلمرو 



 

  333 بخش اسناد 

 اند. نموديعمل مي

و  13هاي مقرر در مادة ـ محدودي6

شود ن  دادگاي اين مادي مانع اپ آن نمي

مطابق قوانين متبوع خود، تمام يا بخشي 

هاي هاي دادرسي و ساير هزيو اپ هزيو 

واردي ب  خواهان براي طرح دعوا، اپ 

جمل  بهري را مورد رأي قرار دهد. اگر 

ت مورد رأي ب  استثواي ميزان خسار

هاي اقامة هاي دادرسي و ساير هزيو هزيو 

دعوا، اپ مبلغ مودرج در پيشوهاد نتبي 

متصدي حمل ظرف مدت شش ماي اپ تاريخ 

وقوع حادثة موتهي ب  خسارت يا چوانچ  

اقامة دعوا بعداً صورت گرفت  باشد پيش 

اپ شروع دعوا، تجاوپ نومايد، حكم فوق 

 يد. اجرا نخواهد گرد

 

 ـ تبديل واحدهاي پولي 23مادة 

حق برداشت »ـ مبالغ مذنور بر حسب 3

در اين نووانسيون با مراجع  ب  « ويژي

المللي پول اپ حق تعريف صودوق بين

گردد. تبديل برداشت ويژي، محاسب  مي

ب  ارپهاي ملي، « حق برداشت ويژي»مبالغ 

در رسيدگي قضايي، براساس نرخ ارپهاي 

ل حق برداشت ويژي در تاريخ ملي در مقاب
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گيرد. نرخ برابري ارپ صدور رأي انجام مي

حق برداشت »ملي دولت عضو نووانسيون با 

در صورتي ن  آن دولت عضو صودوق « ويژي

المللي پول باشد، مطابق روش ارپيابي بين

المللي پول در مورد استفادة صودوق بين

تاريخ صدور رأي براي عمليات و مبادلات 

گردد، و چوانچ  محاسب  و تعيين ميخود، 

دولت عضو نووانسيون عضو صودوق 

المللي پول نباشد، ارپش ملي در بين

اي ن  برابر حق برداشت ويژي ب  شيوي

توسط آن دولت تعيين شدي، محاسب  

 گردد. مي

هذا، دولتهايي ن  عضو صودوق  ـ مع1

باشود و قوانين آنها المللي پول نميبين

دهد، اين مادي را اجاپي نمي 3اعمال بود 

در پمان تصويب يا الحاق ب  اين 

نووانسيون يا در هر پمان بعد اپ آن، 

توانود اعلام نمايود ن  حد مسؤوليت مي

ن   هاييدادرسي براي متصدي حمل، در مقرر

خصوص  سرپمين آنها انجام گيرد، در در

واحد پولي  333،533،3مبلغ ثابت  13مادة 

 11مادة  3در خصوص بود براي هر مسافر، 

واحد پولي براي هر  533،61مبلغ ثابت 

مبلغ  11مادة  1مسافر، در خصوص بود 



 

  331 بخش اسناد 

واحد پولي براي هر مسافر،  333،35ثابت 

 ، براي هر11مادة  1 بود خصوص در و

گردد. تعيين مي پولي واحد 153 نيلوگرم

 ميلي 5/65اين واحد پولي برابر است با 

در هزار. اين گرم طلا با خلوص نهصد 

تواند در ارپ ملي مربوط  ب  مبالغ مي

اعداد رندي تبديل گردد. تبديل اين 

مبالغ ب  ارپ ملي مطابق با قانون دولت 

 گيرد. مربوط  انجام مي

 3بود  جملة آخر در ـ محاسبة مذنور1

 1بود  اين مادي و شيوة تبديل مذنور در

اين مادي ب  نحوي انجام خواهد گرفت ن  

ارپ ملي آن دولت عضو، تا آنجا ن  ممكن 

است همان ارپش واقعي با مبالغ مذنور در 

را ن  در صورت اجراي س   11و  13مواد 

دارا بود، انعكاس دهد.  3جملة نخست بود 

دولتهاي عضو اين نووانسيون در پمان 

يب اين سپردن اسواد الحاق، قبول يا تصو

يا  3نووانسيون شيوة محاسب  مطابق بود 

 1نتيج  تبديل ب  ارپ ملّي مقرر در بود 

اين مادي را بر حسب مورد ب  اطلاع مرجع 

توديع اسواد رساندي و هرگون  تغيير در 

مراتب مذنور را نيز ب  اطلاع آن مرجع 

 خواهود رساند. 
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 هاي مسؤوليتـ تجديد نظر در محدوده23مادة 

 15ن خدش  ب  مقررات مادة ـ بدو3

 1اين نووانسيون و با لحاظ بود 

هاي مسؤوليت مقرر در الذنر، محدوديآتي

هر پوج سال يكبار  11و  11، 13مادة 

توسط مرجع توديع اسواد الحاق يا تصويب، 

گيرد. نخستين مورد باپنگري قرار مي

باپنگري در پايان پوجمين سال پس اپ 

ون يا چوانچ  اين الاجرا شدن نووانسيلاپم

نووانسيون ظرف مدت پوج سال اپ تاريخي 

ن  اولين بار براي امضا مفتوح گرديدي 

الاجرا نگردد، در نخستين سال لاپم

الاجرا شدن آن انجام خواهد گرفت. لاپم

هاي مسؤوليت با رجوع باپنگري در محدودي

ب  شاخص تورم ن  برابر با نرخ جمعي 

ب  بعد يا  تورم اپ پمان باپنگري قبلي

در مورد اولين باپنگري، اپ تاريخ 

باشد الاجرا شدن نووانسيون ب  بعد ميلاپم

گيري نرخ تورم صورت خواهد گرفت. انداپي

براساس ميانگين سالانة قيمتها در 

مذنور در « حق برداشت ويژي»نشورهايي ن  

اپ ارپ آنها تشكيل  11مادة  3بود 

 شود، انجام خواهد شد.مي
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ر باپنگري مذنور در بود ـ اگر د1

فوق اين نتيج  حاصل گردد ن  عامل تورم 

اپ دي درصد تجاوپ نمودي، مرجعي ن  

اسواد الحاق يا تصويب ب  آن سپردي شدي، 

دولتهاي عضو نووانسيون را اپ تجديد نظر 

نمايد. هاي مسؤوليت مطلع ميدر محدودي

هاي مسؤوليت هرگون  تجديد نظر در محدودي

پ اعلان ب  دولتهاي عضو شش ماي پس ا

گردد. اگر ظرف س  الاجرا مينووانسيون لاپم

ماي بعد اپ اعلان تجديد نظر ب  دولتهاي 

عضو، انثريت دولتهاي عضو عدم تصويب آن 

را ب  ثبت رسانود، تجديد نظر عملي نشدي 

و مرجع توديع اسواد موضوع را ب  نشست 

دولتهاي عضو ارجاع خواهد داد. مرجع 

هاي عضو واد فوراً دولتتوديع اس

الاجرا شدن هرگون  نووانسيون را اپ لاپم

هاي مسؤوليت مطلع تجديد نظر در محدودي

 ساپد. مي

اين  3ـ صرف نظر اپ مقررات بود 1

اين مادي  1مادي، تشريفات مقرر در بود 

در هر پماني ن  يك سوم دولتهاي عضو 

نووانسيون تمايل خود را اظهار نمايود، 

ن  شاخص تورم گردد ب  شرط ايناعمال مي

اپ پمان اولين باپنگري  3مذنور در بود 
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ب  بعد يا در صورتي ن  باپنگري قبلي 

الاجرا شدن وجود نداشت ، اپ تاريخ لاپم

درصد تجاوپ  13نووانسيون ب  بعد اپ 

هاي بعدي با نمودي باشد. باپنگري

اين  3استفادي اپ تشريفات مقرر در بود 

پوج سال  اپ پايان  مادي در فواصل

پوجمين سال پس اپ تاريخ باپنگري ن  ب  

موجب اين بود صورت گرفت ، انجام خواهد 

 شد. 

 

ـ اشتراط در قرارداد در مورد حدود 23مادة 

 مسؤوليت 

تواند شرط نمايد ن  متصدي حمل مي

هايي بالاتر اپ قرارداد حمل تابع محدودي

 آنچ  در اين نووانسيون مقرر شدي، خواهد

ن  شرط نمايد ن  براي جبران بود يا اين

 گردد.خسارت هيچ محدوديتي اعمال نمي

 

 ـ بطلان شروط قراردادي23مادة 

هرگون  شرطي مبوي بر سلب مسؤوليت 

اپ متصدي حمل يا تعيين محدودة مسؤوليتي 

نمتر اپ آنچ  در اين نووانسيون مقرر 

اعتبار است اما بطلان شدي، باطل و بي

  قرارداد حمل تسري چوين شرطي ب
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نمايد و قرارداد حمل نمانان تابع نمي

 مقررات اين نووانسيون خواهد بود. 

 

 ـ آزادي قراردادي 23مادة 

يك اپ مقررات اين نووانسيون  هيچ

شود ن  متصدي حمل و نقل مانع اپ آن نمي

اپ انعقاد هرگون  قرارداد حمل امتواع 

ورپد، ايرادات و دفاعياتي ن  طبق اين 

ووانسيون در اختيار او است را ساقط ن

نمايد و يا شروطي غيرمعارض با مقررات 

اين نووانسيون را در قرارداد درج 

 نمايد.

 

 ها ـ پيش پرداخت23مادة 

در مورد سوانح هوايي ن  موجرب  فوت 

يا صدمة بدني مسافر گردد متصدي حمل، در 

صورتي ن  ب  موجب قوانين داخلي لاپم 

هايي را بدون پرداختدانست  شدي، پيش

تأخير ب  شخص يا اشخاص حقيقي مستحق 

مطالبة خسارت، ب  موظور رفع نياپهاي 

نمايد. اين فوري مالي ايشان پرداخت مي

پيش پرداختها دال بر اثبات مسؤوليت 

متصدي حمل نيست و اپ مبالغي ن  بعداً 

توسط متصدي حمل ب  عووان خسارت پرداخت 
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 ت.گردد، قابل تهاتر اسمي

 

 

 ـ مبناي دعاوي  23مادة 

در حمل و نقل مسافر، بار همراي 

مسافر و نالا هرگون  دعواي خسارت، هرچود 

ن  ب  مدلل و مستود باشد، اعم اپ اين

استواد اين نووانسيون يا برمبواي 

قرارداد يا برمبواي مسؤوليت مدني يا هر 

مبواي ديگري اقام  شود، توها مشروط ب  

ؤوليت مقرر در اين مس شرايط و حدود

ن  ب  نووانسيون، قابل طرح است بدون اين

اشخاص واجد حق اقامة دعوا و حقوق مربوط 

اي وارد شود. در هيچ يك اپ ب  آنها لطم 

آميز يا اين دعاوي خسارت توبيهي، عبرت

هرگون  خسارات ديگري ن  داراي ماهيت 

 جبراني نباشد، قابل مطالب  نيست. 

 

 مايندگان ـ مجموع دعاوي ـ خدمه، ن33مادة 

ـ در دعواي مطالبة خسارت مرتبط با 3

اين نووانسيون علي  مستخدم يا نمايودة 

متصدي حمل، چوانچ  مستخدم يا نمايودة 

مزبور ثابت نمايد ن  در حدود استخدامي 

خود عمل نردي، اپ همان شرايط و حدود 
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تواند ب  مسؤوليت ن  خود متصدي حمل مي

ون مورد استواد قرار موجب اين نووانسي

 مود خواهد بود. دهد، بهري

ـ مجموع مبالغ قابل مطالب  اپ 1

متصدي حمل، خدم  و نمايودگان وي، در 

هاي ذنر شدي تجاوپ فرض فوق، اپ محدودي

 نخواهد نرد.

ـ ب  جز در مورد حمل و نقل نالا، 1

اين مادي در صورتي  1و  3مقررات بودهاي 

فعل يا ترك ن  ثابت شود خسارت در اثر 

فعل مستخدم يا نمايودة متصدي حمل ن  با 

احتياطي و با قصد ايراد خسارت يا با بي

ن  ممكن است خسارت وارد شود، علم ب  اين

 صورت گرفت  اعمال نخواهد شد.

 

 

 ـ ابلاغ به موقع اعتراضات 31مادة 

ـ دريافت بدون اعتراض بار همراي 3

چك شدي يا نالا توسط تحويل گيرندة 

نوني، دليل محمول بر صحت تحويل بار قا

همراي چك شدي يا نالا با وضع ظاهري خوب 

و مطابق با سود حمل يا مطابق با 

مودرجات وسيلة ديگري ن  براي ثبت 

 1و بود  1مادة  1اطلاعات ب  موجب بود 
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 مورد استفادي است، خواهد بود. 1مادة 

ويل ــ در صورت ورود خسارت، تح1

ر بايد بلافاصل  پس وني باـرندة قانـگي

اپ نشف خسارت و حدانثر ظرف هفت روپ اپ 

تاريخ دريافت بار همراي چك شدي و چهل 

روپ اپ تاريخ دريافت محمول ، علي  

متصدي حمل اعتراض نمايد. در مورد 

تأخير، اعتراض بايد حدانثر ظرف بيست و 

يك روپ اپ تاريخ تحويل بار همراي يا 

ني ب  عمل محمول  ب  تحويل گيرندة قانو

 آيد. 

راضات بايد ب  صورت ـة اعتـنلي ـ1

الذنر تسليم و اي فوقـهنتبي و ظرف مهلت

 يا ارسال شود.

هاي ـ در صورت عدم اعتراض ظرف مهلت1

گون  دعوايي علي  متصدي الذنر، هيچفوق

حمل قابل اقام  نخواهد بود مگر در صورت 

 ارتكاب تقلب اپ ناحية وي. 

 

 مسؤول ـ فوت شخص 32مادة 

در صورت فوت شخص مسؤول، دعواي 

مطالبة خسارت مطابق با شرايط اين 

نووانسيون علي  قائم مقام قانوني يا 

 گردد. علي  ماترك او اقام  مي
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 ـ صلاحيت 33مادة 

ـ دعواي مطالبة خسارت، بواب  3

انتخاب خواهان، بايد در قلمرو يكي اپ 

دولتهاي عضو نووانسيون و در يكي اپ 

ههاي اقامتگاي متصدي حمل يا مرنز دادگا

اصلي داد و ستد او و يا دادگاي واقع در 

مرنز تجارت وي ن  ب  واسط  آن قرارداد 

حمل موعقد شدي يا در دادگاي واقع در 

 مقصد طرح گردد. 

ـ درخصوص خسارت ناشي اپ فوت يا 1

تواند نزد يكي صدمة بدني مسافر، دعوا مي

اين مادي،  3اپ دادگاههاي مذنور در بود 

يا در دادگاي واقع در قلمرو دولت عضوي 

طرح گردد ن  مسافر در پمان حادث  در آن 

محل سكونت اصلي و دائمي داشت  و متصدي 

حمل، خدمات حمل و نقل مسافر ب  يا اپ 

آن نشور را با هواپيماي خود يا با 

هواپيماي متصدي ديگري ن  با وي 

ر موافقتوامة تجاري دارد انجام دهد و د

آن نشور متصدي حمل يا متصدي ديگري ن  

با وي موافقتوامة تجاري دارد در 

ساختمانهاي استيجاري يا ملكي ب  حمل و 
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 نقل هوايي مسافر اشتغال دارد.

 : 1ـ اپ نظر بود 1

ب  معواي « موافقتوام  تجاري»)الف( 

قراردادي ب  جز موافقتوام  نمايودگي 

با  است ن  بين متصديان حمل و در ارتباط

فراهم آوردن خدمات مشترك حمل و نقل 

 شود؛ هوايي مسافر موعقد مي

ب  « محل سكونت اصلي و دائمي»)ب( 

معواي سكونتگاي ثابت و دائمي مسافر در 

پمان وقوع حادث  است. تابعيت مسافر در 

 اين خصوص مؤثر در مقام نيست. 

ـ مسائل مربوط ب  آيين دادرسي 1

وودي ب  دعوا نتابع قانون دادگاي رسيدگي

 خواهد بود.

 

 

 ـ داوري 33مادة 

ـ با رعايت مقررات اين مادي، 3

توانود شرط طرفين قرارداد حمل نالا مي

نمايود ن  هرگون  اختلاف مربوط ب  

مسؤوليت متصدي حمل در اين نووانسيون، 

اپ طريق داوري حل و فصل شود. اين توافق 

 نتبي خواهد بود. 

اب مدعي، ـ رسيدگي داوري، ب  انتخ1
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در قلمرو يكي اپ دادگاههاي صالح مذنور 

 انجام خواهد شد.  11در مادة 

 ـ داور يا ديوان داوري مقررات اين1

 نرد.  نووانسيون را اجرا خواهد

اين مادي  1و  1ـ مقررات بودهاي 1

ب  عووان جزئي اپ شرط داوري يا 

شود، و هر موافقتوام  داوري محسوب مي

موافقتوام  داوري  بخشي اپ شرط داوري يا

ن  مغاير با احكام دو بود فوق باشد 

 اعتبار است. باطل و بي

 

 ـ مرور زمان دعاوي 33مادة 

ـ چوانچ  دعوا ظرف مدت دو سال اپ 3

تاريخ رسيدن ب  مقصد يا اپ تاريخي ن  

هواپيما بايد ب  مقصد رسيدي باشد يا اپ 

تاريخ توقف حمل و نقل اقام  نگردد، حق 

 شود.رت پائل ميمطالبة خسا

ـ نحوة محاسب  مهلت فوق ب  موجب 1

نوودي ب  دعوا معين قانون دادگاي رسيدگي

 گردد.مي

 

 ـ حمل و نقل متوالي 33مادة 

ـ در مورد حمل و نقلي ن  توسط 3

نوودة متوالي انجام شود چودين حمل و نقل



 

  332 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

 3مادة  1و در قلمرو تعريف مقرر در بود 

يان حملي ن  قرار گيرد، هر يك اپ متصدّ 

مسافر، بار همراي مسافر يا نالا را قبول 

نمايد تابع مقررات مذنور در اين 

گردد ن  نووانسيون بودي و چوين فرض مي

آن متصدي نسبت ب  قسمتي ن  حمل و نقل 

گرفت  يكي اپ طرفين  تحت نظارت وي انجام

 باشد. قرارداد حمل مي

ـ در مورد حمل و نقل متوالي، 1

شخص ديگري ن  ب  جاي مسافر مسافر يا هر 

تواند مستحق مطالبة خسارت است توها مي

اي اقام  دعوا نمايد ن  علي  متصدي

حادث  يا تأخير در جريان حمل و نقلي ن  

توسط او انجام گرفت ، اتفاق افتادي 

باشد مگر در موردي ن  ب  موجب توافق 

نوودي مسؤوليت نل مسير صريح نخستين حمل

 گرفت  باشد.حمل را برعهدي 

ـ در ارتباط با بار همراي مسافر 1

يا نالا، مسافر يا فرستودي حق اقام  

نوودي را دارا دعوا علي  نخستين حمل

اي ن  مستحق باشد و مسافر يا گيرنديمي

باشد تحويل گرفتن بار همراي يا نالا مي

نوودي طرح دعوا حق دارد علي  آخرين حمل

اين اشخاص نمايد، و ب  علاوي، هر يك اپ 



 

  333 بخش اسناد 

توانود علي  متصدي حملي ن  اتلاف، اپ مي

بين رفتن، ناقص شدن و يا تأخير در 

جريان حملي ن  توسط وي انجام گرفت ، رخ 

دادي است اقام  دعوا نود. متصديان فوق 

ب  نحو تضاموي در مقابل مسافر يا 

 باشود.فرستودي يا گيرندي مسؤول مي

 

 ـ حق رجوع به اشخاص ثالث 33مادة 

هيچ يك اپ مقررات اين نووانسيون 

شود ن  شخصي ن  مطابق مانع اپ اين نمي

اين نووانسيون مسؤول پرداخت خسارت است، 

نتواند براي مطالبة خسارت ب  هر شخص 

 ديگر رجوع نمايد.

  

 ـ حمل و نقل مركب 3فصل 

 ـ حمل و نقل مركب33مادة 

ـ در مورد حمل و نقل مرنب ن  بخشي 3

وا و بخشي ديگر اپ طريق اپ آن اپ طريق ه

هاي حمل انجام گيرد، مقررات ساير شيوي

، 33مادة  1اين نووانسيون، با لحاظ بود 

فقط بر بخش حمل و نقل هوايي حانم خواهد 

ن  حمل و نقل هوايي بود مشروط بر اين

 را واجد باشد.  3شرايط مقرر در مادة 

ـ در مورد حمل و نقل مرنب هيچيك 1



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

شود وانسيون مانع نمياپ مقررات اين نو

ن  طرفين قرارداد در سود حمل هوايي 

هاي حمل را شروط مربوط ب  ساير شيوي

ن  مقررات اين بگوجانود مشروط بر اين

نووانسيون نسبت ب  بخش حمل و نقل هوايي 

 مراعات گردد.

 

ـ حمل و نقل هوايي كه توسط شخصي  3فصل 

غير از متصدّي حمل طرف قرارداد انجام 

 رد گيمي

كننده ـ حمل كنندة قراردادي ـ حمل33مادة 

 واقعي 

شود مقررات اين فصل وقتي اعمال مي

نوودة حمل»ن  شخصي )اپ اين ب  بعد 

ب  عووان اصيل با مسافر يا «( قراردادي

فرستودي يا شخصي ن  ب  نيابت اپ مسافر 

نمايد، قرارداد حملي يا فرستودي عمل مي

وعقد نمايد در چارچوب اين نووانسيون، م

حمل نوودة »و شخصي ديگر )اپ اين ب  بعد 

، ب  موجب اختياري ن  اپ جانب «(واقعي

نوودة قراردادي دارد، تمام يا بخشي حمل

اپ حمل و نقل را ب  انجام رساند اما 

نسبت ب  اين بخش اپ حمل و نقل، متصدي 

حمل متوالي ب  معواي مذنور در اين 



 

  333 بخش اسناد 

اپ طرف نووانسيون نباشد. وجود اختيار 

ن  نوودة قراردادي مفروض است مگر اينحمل

 خلاف آن ثابت شود. 

 

ـ مسؤوليت حمل كنندة قراردادي و 33مادة 

 كنندة واقعي  حمل

اگر حمل نوودة واقعي تمام يا بخشي 

اپ حمل و نقل را ن  طبق قرارداد مذنور 

مشمول اين نووانسيون است  19در مادة 

و واقعي،  نوودة قرارداديانجام دهد، حمل

هر دو تابع مقررات اين نووانسيون 

ن  در اين فصل خلاف آن باشود مگر اينمي

نوودي قراردادي براي مقرر شدي باشد. حمل

نل حمل و نقل مورد نظر در قرارداد و 

نوودة واقعي صرفاً براي حمل و نقلي حمل

 باشود.ن  انجام دادي، مسؤول مي

 

 ـ مسؤوليت متقابل 31مادة 

نوودة  يا ترك فعلهاي حمل ـ فعل3

واقعي و خدم  و نمايودگان وي ن  در 

حدود استخدامي خود عمل نوود، نسبت ب  

نوودة واقعي حمل و نقلي ن  توسط حمل

گيرد، فعل يا ترك فعلهاي انجام مي

 گردد. نوودة قراردادي نيز محسوب ميحمل



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

نوودة ـ فعل يا ترك فعلهاي حمل1

دگان وي ن  در قراردادي و خدم  و نمايو

حدود استخدامي خود عمل نوود، نسبت ب  

نوودة واقعي  حمل و نقلي ن  توسط حمل

 فعلهاي گرفت ، فعل يا ترك انجام

 گردد. معواقعي نيز محسوب مي نوودةحمل

نوودة هذا، اين فعل يا ترك فعل، حمل

واقعي را بيش اپ مبالغ مذنور در مواد 

. هر نمايدمسؤول نمي 11و  11، 11، 13

 نوودةحمل آن موجب ن  ب  توافق خاصي

مقرر  الزامات بيش اپ را تعهدي قراردادي

در اين نووانسيون برعهدي گيرد يا اپ 

حقوق و دفاعيات اعطا شدي توسط اين 

نظر نمايد يا هرگون  نفع نووانسيون صرف

 11خاصي براي تحويل در مقصد مطابق مادة 

ت اي ب  حقوق و تعهدااعلام شود، خدش 

نوودة واقعي وارد نخواهد نرد مگر حمل

 ن  در مورد آن توافق ب  عمل آيد.اين

 

 ـ مخاطب شكايات و دستورات 32مادة 

هرگون  اعتراض يا دستوري ن  ب  

نوودي دادي موجب اين نووانسيون ب  حمل

نوودة قراردادي ن  حملشود، اعم اپ اين

نوودة واقعي را مخاطب قرار دادي يا حمل



 

  333 بخش اسناد 

داراي اثر يكساني خواهد بود.  باشد،

توها  31هذا، دستورات مذنور در مادة مع

نوودة باشد ن  حملوقتي داراي اثر مي

 قراردادي را مخاطب قرار دهد.

 

 ـ خدمه و نمايندگان 33مادة 

در ارتباط با حمل و نقلي ن  توسط 

نوودة واقعي انجام شدي، چوانچ  هر حمل

نوودة يك اپ خدم  يا نمايودگان حمل

واقعي يا قراردادي، ثابت نمايود ن  در 

اند، اپ حدود استخدامي خود عمل نمودي

همان شرايط و حدود مسؤوليت ن  ب  موجب 

اي ن  ايشان نوودياين نووانسيون بر حمل

خدم  يا نمايودة وي هستود حانم است، 

ن  ثابت شود مود خواهود بود مگر اينبهري

اند عمل نرديخدم  يا نمايودگان ب  نحوي 

توانود ب  ن  مطابق اين نووانسيون نمي

 حدود مسؤوليت استواد نمايود.

 

 ـ مجموع خسارات 33مادة 

در ارتباط با حمل و نقلي ن  توسط 

نوودة واقعي انجام شدي، مجموع مبالغ حمل

نوودة واقعي و قابل مطالب  اپ حمل

نوودة قراردادي و خدم  و نمايودگان حمل



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

دود استخدامي خود عمل آنها ن  در ح

تواند اند، اپ بالاترين مبلغي ن  مينمودي

نوودة ب  موجب اين نووانسيون علي  حمل

قراردادي يا واقعي مورد رأي قرار گيرد، 

تجاوپ نخواهد نمود، اما هيچ يك اپ 

اشخاص مذنور ب  ميزاني بالاتر اپ 

اي ن  در مورد آن شخص قابل اجرا محدودي

 اشد. باست، مسؤول نمي

 

 ـ خواندة دعاوي 33مادة 

در ارتباط با حمل و نقلي ن  توسط 

گيرد، دعواي نوودة واقعي انجام ميحمل

تواند، ب  انتخاب مطالبة خسارت مي

نوودة واقعي يا خواهان، علي  حمل

قراردادي يا علي  هر دو آنها مجتمعاً يا 

موفرداً اقام  گردد. اگر دعوا علي  توها 

دگان فوق اقام  شود، آن نوو يكي اپ حمل

نوودة ديگر را ب  نوودي حق دارد حملحمل

دادرسي جلب نود. آيين دادرسي جلب ثالث 

و آثار آن تابع قانون دادگاي 

 نوودي ب  دعوا خواهد بود.رسيدگي

 

 ـ صلاحيت اضافي33مادة 

هرگون  دعواي مطالبة خسارت موضوع 



 

  333 بخش اسناد 

، ب  انتخاب خواهان بايد در 15مادة 

ي اپ دولتهاي عضو و نزد قلمرو يك

توان در آنجا علي  دادگاهي ن  مي

نوودة قراردادي مطابق مقررات مادة حمل

، اقامة دعوا نمود، يا نزد دادگاي 11

نوودة واقعي يا صالح محل اقامت حمل

دادگاي صالح مرنز اصلي تجارت وي، طرح 

 گردد.

 

 ـ بطلان شروط قراردادي 33مادة 

من عدم هر شرط قراردادي ن  متض

نوودة قراردادي يا واقعي يا مسؤوليت حمل

تر اپ حد تعيين محدودة مسؤوليتي پايين

قابل اجرا ب  موجب اين فصل باشد، باطل 

و نان لم يكن است، ليكن بطلان اين شرط 

نمايد و قرارداد ب  قرارداد تسري نمي

 نمانان تابع مقررات اين فصل خواهد بود.

 

ل كنندة ـ روابط متقابل حم33مادة 

 قراردادي و حمل كنندة واقعي 

ذنر گرديدي،  15ب  جز آنچ  در مادة 

هيچ يك اپ مقررات اين فصل تأثيري بر 

نوودة حقوق و تعهدات في ما بين حمل

نوودة واقعي اپ جمل  حق قراردادي و حمل



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

رجوع يا تضمين جبران خسارت نخواهد 

 گذاشت.

 

 ـ ساير مقررات  3فصل 

 رانه ـ اجراي آم33مادة 

هر شرط موجود در قرارداد حمل و هر 

توافق خاصي ن  پيش اپ ورود خسارت ما 

بين طرفين قرارداد ب  عمل آيد و موجب 

تخلف اپ مقررات وضع شدي در اين 

ن  دربارة نووانسيون گردد، اعم اپ اين

قانون حانم يا تغيير مقررات مربوط ب  

 اعتبار است.صلاحيت باشد، باطل و بي

 

 ـ بيمه  33مادة 

دولتهاي عضو نووانسيون اپ متصديان 

حمل و نقل خود درخواست خواهود نمود 

بيمة نافي براي پوشش مسؤوليت ناشي اپ 

اين نووانسيون را دارا باشود. دولت عضو 

تواند اپ متصدي حملي ن  در نووانسيون مي

قلمرو آن دولت ب  ارائة خدمات حمل و 

دليلي  پرداپد، درخواست نودنقل هوايي مي

مبوي بر داشتن بيمة نافي براي پوشش 

مسؤوليت ناشي اپ اين نووانسيون، ارائ  

 نمايد. 



 

  331 بخش اسناد 

 

ـ انجام حمل و نقل تحت اوضاع و  31مادة 

 العادهاحوال فوق

راجع ب   3و  7، 5تا  1مقررات مواد 

اسواد حمل، در مورد حمل و نقلي ن  در 

العادي خارج اپ اوضاع و احوال فوق

ت معمول متصدي حمل انجام چارچوب تجار

 گيرد، اجرا نخواهد شد. 

 

 ـ تعريف روزها  32مادة 

ب  شرح ب  نار رفت  « روپها»اصطلاح 

در اين نووانسيون، ب  معواي روپهاي 

 تقويمي است ن  روپهاي ناري.

 

 ـ مقررات نهايي 3فصل 

الاجرا شدن ـ امضا، الحاق و لازم 33مادة 

 كنوانسيون 

مي  13اپ تاريخ نووانسيون  ـ اين3

در مونترال براي امضا توسط  3999

نوودي در نوفرانس دولتهاي شرنت

 13تا  33المللي حقوق هوايي ن  اپ بين

در مونترال برگزار شد، مفتوح  3999مي 

اين  3999مي  13است. بعد اپ تاريخ 

نووانسيون ب  موظور امضا نلي  دولتها 



 

  332 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

در اداري مرنزي ايكائو در مونترال 

خواهد بود تا پماني ن  مطابق بود  مفتوح

 الاجرا گردد.  اين مادي لاپم 6

ـ اين نووانسيون همچوين براي امضا 1

اي توسط ساپمانهاي همكاري اقتصادي موطق 

مفتوح خواهد بود. اپ نظر اين نووانسيون 

شامل « ايساپمان همكاري اقتصادي موطق »

هر ساپماني است ن  ب  وسيل  دولتهاي 

معين، تشكيل شدي و دربارة برخي  ايموطق 

اپ موضوعات تابع اين نووانسيون صلاحيت 

داشت  و مجاپ ب  امضا و الحاق، قبول يا 

باشد. اشاري ب  تصويب اين نووانسيون مي

در اين « دولتهاي عضو»يا « دولت عضو»

نووانسيون، ب  طور يكسان شامل ساپمان 

باشد مگر اي نيز ميهمكاري اقتصادي موطق 

)ب( مادة  3، بود 3مادة  1ر مورد بود د

و  16، 11، 11، مواد 5، بود )ب( مادة 1

، 11. اپ نظر مادة 57بود )ب( مادة 

يك »و « انثريت دولتهاي عضو»اشاري ب  

شامل ساپمان همكاري « سوم دولتهاي عضو

 گردد.اي نمياقتصادي موطق 

ـ اين نووانسيون مووط ب  الحاق 1

اپمانهاي همكاري رسمي توسط دولتها و س

اي ن  آن را امضا اقتصادي موطق 



 

  333 بخش اسناد 

 باشد. اند، مينمودي

ـ هر دولت يا ساپمان همكاري 1

اي ن  اين نووانسيون را اقتصادي موطق 

تواند در هر پماني آن امضا نومودي، مي

را قبول و تصويب نمودي و يا عضو آن 

 گردد. 

، قبول، تصويب يا ـ اسواد الحاق 5

كائو ن  ب  عووان مرجع عضويت نزد اي

شود، سپردي خواهد توديع اسواد تعين مي

 شد. 

ـ اين نووانسيون، در شصتمين روپ  6

امين سود الحاق، پس اپ تاريخ توديع سي

قبول، تصويب يا عضويت نزد مرجع توديع 

اسواد، مابين دولتهايي ن  اين اسواد را 

الاجرا خواهد گرديد. سودي اند لاپمسپردي

يك ساپمان همكاري اقتصادي ن  توسط 

اي سپردي شود اپ نظر اين بود موطق 

 گردد. محاسب  نمي

ـ اين نووانسيون براي ساير دولتها 7

و ساير ساپمانهاي همكاري اقتصادي 

اي شصت روپ پس اپ تاريخ توديع سود موطق 

الاجرا الحاق، قبول، تصويب يا عضويت لاپم

 شود.مي

صل  نلية ـ مرجع توديع اسواد بلافا 3



 

  333 يكم و مجلة حقوقي / شمارة سي 

امضانوودگان و دولتهاي عضو را اپ موارد 

 پير مطلع خواهد نمود: 

)الف( هر امضا اين نووانسيون و 

 تاريخ آن؛ 

)ب( هر توديع سود الحاق، قبولي، 

 تصويب يا عضويت و تاريخ آن؛ 

الاجرا شدن اين )ج( تاريخ لاپم

 نووانسيون؛ 

الاجرا شدن هر تجديد )د( تاريخ لاپم

هاي مسؤوليت مقرر در اين ودينظر در محد

 نووانسيون؛ 

هرگون  خروج اپ اين نووانسيون ) ه)

 . 51ب  موجب مادة 

 

 ـ خروج از كنوانسيون  33مادة 

تواند اپ طريق ـ هر دولت متعاهد مي3

ارسال اخطارية نتبي ب  مرجع توديع 

 اسواد، اپ اين نووانسيون خارج شود. 

 ـ خروج اپ اين نووانسيون يكصد و1

هشتاد روپ پس اپ دريافت اخطارية نتبي 

الاجرا خروج توسط مرجع توديع اسواد، لاپم

 شود.مي

ـ ارتباط با ساير اسناد كنوانسيون  33مادة 

 ورشو



 

  333 بخش اسناد 

اين نووانسيون بر نلي  مقررات حانم 

المللي در موارد بر حمل و نقل هوايي بين

 پير تقدم دارد:

ن ـن دولتهاي عضو ايــ بي3

و ـرناً عضـ  مشتـنون ـوانسيـنو

 نووانسيونهاي پير باشود:

)الف( نووانسيون راجع ب  يكپارچ  

نردن برخي مقررات حمل و نقل هوايي 

 3919انتبر  31المللي، امضا شدي در بين

 ؛ «(نووانسيون ورشو»)اپ اين ب  بعد 

)ب( پروتكل اصلاحي نووانسيون ورشو، 

در لاه   3955سپتامبر  13امضا شدي در 

ن ب  بعد پروتكل لاه  ناميدي )اپ اي

 شود(؛ مي

)ج( نووانسيون تكميلي نووانسيون 

ورشو راجع ب  حمل و نقل هوايي 

المللي ن  توسط شخصي غير اپ بين

شود، امضا نوودة قراردادي انجام ميحمل

سپتامبر  33شدي در گوادالاجارا ب  تاريخ 

نووانسيون »)اپ اين ب  بعد  3963

 ؛ «(گوادالاجارا

پروتكل اصلاحي نووانسيون ورشو  )د(

اصلاح شدي ب  موجب پروتكل لاه ، امضا شدي 

 3973مارس  3در گواتمالاسيتي ب  تاريخ 
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 ؛«(پروتكل گواتمالاسيتي»)اپ اين ب  بعد 

و  1، 3هاي پروتكل اضافي شماري )ه)

مونترال براي اصلاح  1و پروتكل شماري  1

نووانسيون ورشو اصلاح شدي ب  موجب 

كل لاه  يا نووانسيون ورشو اصلاح شدي پروت

ب  موجب پروتكل لاه  و پروتكل 

گواتمالاسيتي، امضا شدي در مونترال ب  

)اپ اين ب  بعد  3975سپتامبر  15تاريخ 

 ؛ «(هاي مونترالپروتكل»

ـ در داخل سرپمين يك دولت عضو اين 1

نووانسيون ن  عضو يك يا چود سود اپ 

الذنر ( فوقهاسواد بودهاي )الف( تا )

 باشد. 

ـ دولتهاي داراي بيش از يك نظام  33مادة 

 حقوقي 

ـ اگر دولتي دو يا چود واحد 3

سرپميوي داشت  باشد ن  نظامهاي حقوقي 

شود، در ارتباط مختلفي در آنها اجرا مي

با موضوعات مربوط ب  اين نووانسيون، آن 

تواند در پمان امضا، الحاق، دولت مي

علام نمايد ن  اجراي تصويب يا عضويت ا

اين نووانسيون شامل نلية واحدهاي 

ن  صرفاً ب  يك يا شود يا اينسرپميوي مي

گردد. اين چود واحد سرپميوي محدود مي
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تواند در هر پماني اپ طريق دادن اعلام مي

 اعلامية ديگري تغيير يابد. 

ـ اين اعلامي  ب  مرجع توديع اسواد 1

دهاي سرپميوي گردد و صريحاً واحابلاغ مي

ن  اين نووانسيون در آنها اجرا خواهد 

 شود. شد، در اعلامي  ذنر مي

ـ در خصوص دولت متعاهدي ن  چوين 1

 اي را صادر نردي است: اعلامي 

در مادة « ارپ ملي»)الف( اشاري ب  

، ب  معواي ارپ واحد سرپميوي مربوط  11

 آن دولت؛ و

در « قانون داخلي»)ب( اشاري ب  

، ب  معواي قانون واحد سرپميوي 13مادة 

 مربوط  آن دولت خواهد بود. 

 

 ـ قيود تحديد تعهد  33مادة 

درج هرگون  قيد تحديد تعهد در اين 

پذير نيست ب  استثواي نووانسيون امكان

تواند در هر پماني ن  دولت متعاهد مياين

با ارسال اخطاري  ب  مرجع توديع اسواد 

نسيون در موارد اعلام نمايد ن  اين نووا

 گردد: پير اجرا نمي

المللي )الف( حمل و نقل هوايي بين

ن  مستقيماً توسط آن دولت براي اهداف 
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غيرتجاري در ارتباط با وظايف و تكاليفي 

ن  ب  عووان دولت بر عهدي دارد، انجام 

 گيرد؛ و/ يا مي

)ب( حمل و نقل اشخاص، نالا و بار 

ب   همراي مسافر براي مقامات نظامي

وسيلة هواپيماي ب  ثبت رسيدي در آن 

نشور و يا اجاري شدي توسط آن دولت، ن  

نل ظرفيت آن ب  وسيلة آن مقامات و يا 

 ب  نمايودگي اپ آنها رپرو شدي باشد. 

شود ن  نمايودگان گواهي مي

نوودي با اختيار و اجاپة لاپم اين امضا

 اند. نووانسيون را امضا نمودي

ر بيست و هشتمين اين نووانسيون د

روپ ماي مي سال يك هزار و نهصد و نود و 

ن  در مونترال ب  پبانهاي انگليسي، 

عربي، چيوي، فرانسوي، روسي و اسپانيايي 

ن  تمام آنها داراي اعتبار يكساني 

هستود، توظيم شد. اين نووانسيون ب  

بايگاني ايكائو توديع شدي و رونوشت 

براي  مصدق آن توسط مرجع توديع اسواد

نلية دولتهاي عضو اين نووانسيون و 

همچوين براي نلية دولتهاي عضو 

نووانسيون ورشو، پروتكل لاه ، نووانسيون 

گوادالاجارا، پروتكل گواتمالاسيتي و 



 

  333 بخش اسناد 

 شود.هاي مونترال فرستادي ميپروتكل
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